
SuperFish Bio Air Filter S + L
EN

Sponge filter with chambers for biological filter media, ideal for small aquariums and breeding
tanks

Mechanical filtration; suspended dirt is filtered out of the water by the sponge

Biological filtration; useful bacteria attach to the sponges converting harmful ammonia (NH3)
into nitrite (NO2) and nitrate (NO3)

Integrated chambers can be filled with biological filter media to boost the filter capacity

Alternatively the chambers can be filled with activated carbon which absorbs colourants and
toxic substances

The sponges act as a grazing meadow for shrimp

Safe for shrimp and newborn fry, as they cannot be sucked into the filter

Easy to connect to an air pump. Recommend: SuperFish Air-Flow 1, 100 l/h

Height adjustable through telescopic exhaust pipe, easy installation with suction cups

Equipped with two sponges, so these can be cleaned alternately

An air pump is required and we recommend the SuperFish Air-Flow 1 with an output of 100 L/h.
Always place the air pump above the water level or use a non-return valve to prevent the water
from entering the air pump.
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DE

Schwammfilter mit Kammern für biologische Filtermedien, ideal für kleine Aquarien und
Zuchtbecken

Mechanische Filterung; Schwimmender Schmutz wird vom Schwamm aus dem Wasser gefiltert

Biologische Filterung; Nützliche Bakterien haften sich an die Schwämme an und wandeln das
schädliche Ammoniak (NH3) um in Nitrit (NO2) und Nitrat (NO3)

Integrierte Kammern können mit biologischen Filtermedien gefüllt werden, um die
Filterkapazität zu erhöhen

Alternativ können die Kammern mit Aktivkohle gefüllt werden, die Farbstoffe und giftige
Substanzen aufnimmt

Die Schwämme dienen als Weide für Garnelen

Sicher für Garnelen und neugeborene Fische, da diese nicht in den Filter gesaugt werden
können

Einfach an eine Luftpumpe anzuschließen. Hinweis: SuperFish Air-Flow 1, 100 L/h

Höhenverstellbar durch Teleskopauspuffrohr, einfache Installation mit Saugnäpfen

Ausgestattet mit zwei Schwämmen, also abwechselnd zu reinigen

Eine Luftpumpe ist notwendig, wir empfehlen den SuperFish Air-Flow 1 mit einer Leistung von 100 l/h.
Stellen Sie die Luftpumpe immer über dem Wasser- spiegel auf oder verwenden Sie ein
Rückschlagventil, damit das Wasser nicht in die Luftpumpe gelangt. 

FR

Filtre mousse avec chambres pour média filtrant biologique, idéal pour les petits aquariums et
l’élevage

Filtration mécanique; les déchets en suspension est filtrées hors de l'eau par la mousse

Filtration biologique; les bactéries utiles s'attachent aux mousses et convertissent l'ammoniac
nocif (NH3) en nitrite (NO2) et nitrate (NO3)

Les chambres intégrées peuvent être remplies de média filtrant biologique pour augmenter la
capacité du filtre

Alternative, les chambres peuvent être remplies de charbon actif qui absorbe les colorants et
les substances toxiques

Les mousses servent de zone de pâturage pour les crevettes

Sans danger pour les crevettes et les alevins nouveau- nés, car ils ne peuvent pas être aspirés
dans le filtre

Facile à connecter à une pompe à air. Conseil: SuperFish Air-Flow 1, 100 l/h

Hauteur réglable grâce au tuyau de refoulement télescopique, installation facile avec des
ventouses

Équipé de deux mousses, elles peuvent donc être nettoyées en alternance

Une pompe à air est nécessaire et nous recommandons la SuperFish Air-Flow 1 avec un débit de
100 L/h. Placez toujours la pompe à air au-dessus du niveau de l'eau ou utilisez un clapet anti-
retour pour empêcher l'eau de pénétrer dans la pompe à air.
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NL

Sponsfilter met kamers voor biologische filtermedia, ideaal voor kleine aquaria en kweekbakken.
Mechanische filtratie; zwevend vuil wordt door de spons uit het water gefilterd

Biologische filtratie; nuttige bacteriën hechten aan de sponsen en zetten het schadelijke
ammoniak (NH3) om in nitriet (NO2) en nitraat (NO3)

Geïntegreerde kamers kunnen worden gevuld met biologische filtermedia om de
filtercapaciteit te vergroten• Als alternatief kunnen de kamers worden gevuld met actieve kool
die kleurstoffen en giftige stoffen absorbeert

De sponsen fungeren als graasweide voor garnalen

Veilig voor garnalen en pasgeboren vissen, deze kunnen namelijk niet in het filter gezogen
worden

Eenvoudig aan te sluiten op een luchtpomp. Advies: SuperFish Air-Flow 1, 100 l/h

Hoogte aanpasbaar door telescopische uitlaatpijp, eenvoudige installatie d.m.v. zuignappen

Voorzien van twee sponsen, dus afwisselend te reinigen

Een luchtpomp is noodzakelijk en wij adviseren de SuperFish Air Flow-1 met een output van 100 L/h.
Plaats de luchtpomp altijd boven het waterniveau of gebruik een terugslagventiel, om te
voorkomen dat het water in de luchtpomp loopt.

DK

Svampefilter med kamre til biologisk filtermedie, ideelt til små akvarier og opdrætsakvarier.

Mekanisk filtrering; svævende snavs filtreres ud af vandet af svampen

Biologisk filtrering; nyttige bakterier hæfter sig til svampene og omdanner skadelig ammoniak
(NH3) til nitrit (NO2) og nitrat (NO3)

Integrerede kamre kan fyldes med biologisk filtermedie for at øge filterkapaciteten

Alternativt kan kamrene fyldes med aktivt kul, som absorberer farvestoffer og giftige stoffer

Svampene fungerer som græsningsområde for rejer

Sikker for rejer og nyfødte fisk, da de ikke kan suges ind i filteret

Nem at tilslutte til en luftpumpe. Anbefaling: SuperFish Air-Flow 1, 100 l/t

Højden kan justeres med teleskopisk udløbsrør, nem installation med sugekopper

Udstyret med to svampe, som derfor kan rengøres skiftevis

En luftpumpe er nødvendig, og vi anbefaler SuperFish Air Flow-1 med en kapacitet på 100 L/t. Placer
altid luftpumpen over vandoverfladen eller brug en kontraventil for at forhindre, at vand løber ind i
luftpumpen.
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IT

Filtro in spugna con camere per materiale filtrante biologico, ideale per piccoli acquari e per
l’allevamento.

Filtrazione meccanica; i detriti in sospensione vengono filtrati dall’acqua tramite la spugna

Filtrazione biologica; i batteri benefici si attaccano alle spugne e convertono l’ammoniaca
nociva (NH3) in nitriti (NO2) e nitrati (NO3)

Le camere integrate possono essere riempite con materiale filtrante biologico per aumentare
la capacità del filtro

In alternativa, le camere possono essere riempite con carbone attivo che assorbe coloranti e
sostanze tossiche

Le spugne fungono da area di pascolo per i gamberetti

Sicuro per gamberetti e avannotti appena nati, poiché non possono essere aspirati nel filtro

Facile da collegare a una pompa ad aria. Consiglio: SuperFish Air-Flow 1, 100 l/h

Altezza regolabile grazie al tubo di uscita telescopico, facile installazione con ventose

Dotato di due spugne, che possono quindi essere pulite alternativamente

È necessaria una pompa ad aria e consigliamo la SuperFish Air-Flow 1 con una portata di 100 L/h.
Posizionare sempre la pompa ad aria sopra il livello dell’acqua oppure utilizzare una valvola di non
ritorno per impedire all’acqua di entrare nella pompa ad aria.
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